
ZLHCA
Zwerggriffon-Löwchen-Havaneser-Club Austria

2.  Klubsiegerschau
des Zwerggriffon-Löwchen-Havaneser-Club Austria

Samstag, den 12. April 2008, im Rahmen der IHA Wieselburg, Messegelände 
mit Vergabe folgender Titel

Klubsieger ~ Klubjugendsieger ~ CACA ~ Res. CACA ~ Jugendbester ~ BOB
Anwartschaft ZLHCA Klubchampion und Klubjugendchampion

RICHTER/JUDGE:
Katalin Radvánsky, H

Änderungen vorbehalten 

TAGESEINTEILUNG:
Einlieferung der Hunde: 8:00 Uhr
Beginn des Richtens: 14:30 Uhr
Spezial-Bewerbe: ab 17:30 Uhr

Bestes Baby, Bester der Jüngstenklasse, Beste Junghündin / Bester Junghund,
Bester Veteran, Bestes Paar, Beste Zuchtgruppe

Bester Zwerggriffon des Tages,  Bester Bichon des Tages,
Best in Show

Danach Clubtreffen für Mitglieder und Gäste (Lokal wird bekannt gegeben)

ACHTUNG:    Meldeschluss/Entry closes: 01. April 2008

Meldungen an/ send entries to:    

Ausstellungsleitung:
Erika Homonnai, Kaiser-Franz-Josef-Straße 256, 2144 Altlichtenwarth, Österreich

Tel. +43 (0) 664 6406615  Fax: +43 (0) 2285 6513  Email: e.homonnai@wavenet.at

              Zahlung an/Payment: Zwerggriffon-Löwchen-Havaneser-Club Austria
PSK    Konto-Nr.  92 183 416      BLZ: 60000          Kennwort: Klubschau
BIC: OPSKATWW         IBAN: AT656000000092183416 

Beilagen zur Meldung/ Please enclose:  Kopie der Ahnentafel, eventuell Championatsurkunde,
Einzahlungsbeleg /Pedigree copy, payment confirmation and copy of champion certificate if necessary

Achtung- wichtig!! Veterinärbestimmungen:
Jeder Hund, der auf das Ausstellungsgelände gebracht wird, muss gegen Tollwut geimpft sein. 
Diese Impfung muss mindestens 30 Tage alt sein und darf nicht länger als ein Jahr zurückliegen.
Warning-Important Veterinary Regulation. Each dog that is brought onto the show ground must be 
inoculated against Rabies. The inoculation must be at least 30 days old and must not be older that 
one year.

Es werden keine Annahmebestätigungen verschickt! / There will be no confirmation sent.
Die Titel ZLHCA Klubsieger und ZLHCA Klubjugendsieger werden nur an Mitglieder des 
ZLHCA vergeben! 
The titles  ZLHCA Club Winner and  ZLHCA Youth Club-Winner will only be awarded to 
Club members

Zimmerreservierungen: 
Gasthaus zur Fähre, Zur Fähre 6, 3660 Klein-Pöchlarn, Tel. 07413 8361
Pension Zum Dorfwirt, Marktplatz 2, 3660 Klein-Pöchlarn, Tel 0699 10935250  oder 07413 8420
Pension Ingrid Schauer, Kremser Str. 6, 3660 Klein-Pöchlarn., Tel/Fax: 07413 8224
Frühstückspension Renate Kammerer, Linzerstr. 8, 3660 Klein-Pöchlarn, Tel/Fax 07413 8297 
www.Kleinpoechlarn.at    



Auflagen zum ZLHCA Klubjugendchampiontitel: 

2  x Jugendbester
1 x ZLHCA Klubjugendsiegertitel

oder 
1 x Jugendbester
1  x Klassengewinner (Vorzüglich1 in der Jugend- oder Zwischenklasse)  
1  x ZLHCA Klubjugendsiegertitel. 

Auflagen ZLHCA Klubchampion:
(Dieser Titel ist  keine Berechtigung auf Internationalen oder Nationalen Ausstellungen 
in der Championklasse zu melden.) 

4  x Klassengewinner (Vorzüglich1 in der Zwischen- Offenen oder Championklasse)
1  x ZLHCA Klubsiegertitel. 

ACHTUNG:  
Hunde, die bei der  1. und 2. ZLHCA Klubsiegerschau den Klubsiegertitel erringen, 
bekommen auch den ZLHCA Klubchampiontitel anerkannt. 
   
Conditions required for ZLHCA Club Youth Champion:

 2 x Youth Winner titles
1 x ZLHCA  Club Youth Winner title

or 
1  x Youth Winner title
1  x class Winner (excellent 1 in the youth or intermediate class) 
1 x 1 ZLHCA  Club Youth Winner title

Conditions required for ZLHCA Club Champion:
(This title is not valid for entry in the Champion class at an international or national 
show).

4  x  Class Winners titles  (excellent 1 in the Intermediate, Open or Champion Class)
1  x ZLHCA Club Winner title

PLEASE NOTE: 

Any dog that wins the title Club Winner title at the 1st and 2nd ZLHCA Club 
Show will be awarded the ZLHCA Club Champion. 

Mit freundlicher Unterstützung von Royal Canin Österreich GmbH  



Meldeschein für die 2. ZLHCA-Klubsiegerschau am 12.04.2008 

Rasse/Breed: ÿ Rüde/Dog  

Farbe/Colour: ÿ Hündin/Bitch 

Name des Hundes/Name of Dog: 

Zuchtbuch Nr/Stud Book no: Geworfen am/born on:

Vater/Sire:  

Mutter/Dam:

Züchter/Breeder:  

Eigentümer/Owner:  

Adresse/Adresse:

Tel.: Fax: e-Mail:

Meldung in / Entry in:

ÿ Babyklasse  4-6 Monate / 4-6 months 5€

ÿ Jüngstenklasse  / Puppy  6-9 Monate / 6-9 months 10€

ÿ Jugendklasse / Youth  9-18 Monate / 9-18 months 25€

ÿ Zwischenklasse / Intermediate  15-24 Monate / 15-24 months 25€

ÿ Offene Klasse / Open  ab 15 Monate / from 15 months 25€

ÿ Championklasse / Champion
nur für Int. und nationale Champions. Fotokopie der Urkunde mitsenden.
Enclose copy of champion certificate. 25€

ÿ Veteranenklasse / Veterans ab dem vollendeten 7. Lebensjahr (nimmt teil an BOB) / from 7 years 10€

ÿ Paarklasse / Brace
Rasse/Breed:

2 Hunde (Rüde und Hündin) derselben Rasse in einem Besitz.
2 dogs (Male and female) of one breed and one owner 15€

NUR FÜR ZÜCHTER / ONLY FOR BREEDERS:

ÿ
Zuchtgruppe / Breeder Group

Rasse/Breed:

mind. 3 Hunde einer Rasse aus einem Zwinger / 3 dogs of one kennel and the
same breed
Zuchtstätte/Kennel Name: 15€

Achtung: Bei Zahlungen vor Ort werden pro gemeldeten Hund € 2, - extra verrechnet.
Warning: If payment is made at the show then there will be an extra charge of € 2,- for each entered dog.

                                                             Total:______________€ 

AUSSTELLUNGSBESTIMMUNGEN:
Mit der Anmeldung erklärt der Aussteller, die Ausstellungsordnung anzuerkennen und diese zu beachten.
The submissions on the Entry-Form shall be regarded as the exhibitor`s declaration stating that he/she knows the Show 
regulations and will observe them.
Durch die Unterschrift auf dem Meldeformular erklärt der Hundebesitzer die gültigen Tierschutzbestimmungen einzuhalten und 
dass die eingebrachten Hunde eine gültige Tollwutimpfung haben und nicht wegen des Verdachtes der Wutkrankheit einer 
Verkehrsbeschränkung unterliegen. Kupierte Hunde, die nach dem 1.1.2005 geworfen wurden, dürfen in Österreich nicht 
ausgestellt werden.
The owner of the dog confirms with his signature that he will observe the valid Animals Protection laws and that his/her dogs have 
a valid Rabies inoculation and are not subject to a transport restriction because of Rabies suspicion. Dogs born after 1.1.2005 
that are docked or cropped may not be exhibited in Austria.

............................................ ................................................
Ort, Datum / Location, date       Unterschrift / signature


